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Remote control / Contrôle à distanceEach product may use a different remote controller.Chaque produit peut utiliser une télécommande différente.
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TCB 8100N 

TCB 8100W / TCB 8100B / TCB 8100N 



- In power saving mode, if left unused for more than 1 hour, both the   water temperature and seat temperature are reduced by one level   compared to their current settings.- When the product is used again, the temperature will return to the   original temperature setting.

- Press Turbo button, Turbo wash will operate.- It starts from the lowest water pressure for    safety reason.- After using the Turbo wash, the posterior and    feminine wash pressure will automatically    lowered to 1 level.- When the water pressure is level 1, please    raise the water pressure again.



-En mode économie d'énergie, si vous ne l'utilisez pas pendant plus  d'une heure, la température de l'eau et celle du siège seront maintenues à un niveau inférieur d'un cran par rapport aux réglages d'origine pour  économiser de l'énergie.-Lorsque vous utiliserez à nouveau le produit, la temperature reviendra  à ses paramètres d'origine.

- Pour des raisons de sécurité, il démarre à la pression d'eau la plus basse.



- Si no se utiliza durante más de 1 hora en el modo de ahorro de energía, tanto la   temperatura del agua como la del asiento se reducen en un nivel en comparación   con su ajuste actual.- Cuando se vuelva a utilizar el producto, la temperatura volverá al ajuste original.

-Por razones de seguridad, comienza desde la   presión de agua más baja.
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Warranty period1 year from purchase date for upper seat3 years from purchase date for ceramic toilet bowl



Période de garantie1 an à compter de la date d'achat pour l'abattant supérieur3 ans à compter de la date d'achat pour la cuvette en céramique





GARANTIE LIMITÉE D’UN AN POUR L’ABATTANT DE BIDET SUPÉRIEURGARANTIE LIMITÉE DE TROIS ANS POUR LA CUVETTE DE TOILETTE EN CÉRAMIQUE
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